YK 821.111-84
CUHEPTETUYECKHUHA ACHEKT UCCJIEJOBAHUA MOIUP®UITAPOBAHBIX
AHI'JIOA3BIYHBIX TOCJIOBUIL

Kob6sikoBa Upnna KapnoBHa, kanauaaTt ¢puiio10rnuecKux Hayk, mpodgeccop
OgBcsinko Enena JleonngoBHa, acnupant

Cymcknii rocyiapcTBeHHBIH YHHMBEPCUTET, Y KpanHa

B cmamve paccmampusaemcs cunepeemuueckutl ACNeKm AHSNIOA3bIYHBIX NOCLOBUY, UX
98ONIOYUSL, UHBOTIOYUSL U CMPYKMYPHO-Cemanmuyeckue moouguxayuu. DoKycupyemcs 6HUMAaHue
HA OCHOBHLIX NOHAMUSAX CUHEP2eMUKU — ammpaxkmope, peneuiepe, UsMeHeHUul No8epXHOCMHbIX U
2NYOUHHBIX CMPYKMYP UCCLe0yeMblX MeKcmos. AHanuzupyemcs ouada memamudeckux 010K08
Hobpo::3n0, ux oesuayuu. Ilepcnekmuea OanvHeliue20 HAYYHO2O NOUCKA 3AKTIOYAEMCs 8
UCCIe008aHUU AH2TIOSA3LIYHBIX NOCIOBUY 8 2eMEPOSEHHBIX OUCKYPCAX.

Kniouesvie cnosa: anenoszviunvle nocioguysl, MoOUuUKayul, CUHEPeemuKda, ammpaxkmop,
peneniep.

The article investigates the symergetic aspect of the English proverbs, their evolution,
involution, structural-semantic modifications. The attention is being focused upon the basic notions
of synergetics — attractor, repeller, modifications of inner and outer structures. Polar dichotomies
Good::Evil, their deviations is analyzed. Perspective investigation of the elaborated problem is
being envisaged in the investigation of English proverbs in heterogeneous discourses.

Keywords: English proverbs, modifications, synergetics, attractor, repeller.

OTIUYUTENBHOW  OCOOCHHOCTBIO  HBIHEUIHETO  Pa3BUTHS  JIMHTBUCTHUKU  SIBJSIETCS
MEXIUCLUUIUIMHAPHOCTh KAaK CTPEMIJIEHME K HHTErpaldy OIbITa YYEHBIX DPAa3HBIX HAINpaBICHUMH,
pacipeHus MOHATUHHOTO amrapara, U3y4eHrue CTapbIX MpobjeM B HOBOM pakypce, pe3yIbTaToM
4ero CTaJl0 BO3HUKHOBEHHWE U JAJbHEHIIEE CTPEMUTENBHOE pPa3BUTUE TaK Ha3bIBAEMBIX
MEXJIUCLUUIUIMHAPHBIX HAyK: COLMOJIMHIBUCTUKH, JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, JIMHIBOCUHEPTETUKU U
T.I.

Tepmun "cunepreTuka" HCIONB30BAJICSA JJISI MCCIEJOBAHUS CaMOOpraHU3alMU (U3UKO-
XUMUYeCKHX siBiIeHu# [11], ogHAaKo BMIOCIENCTBUM TEPMHUHOJOTHYECKYIO 0a3y CHHEPIreTHKH Kak
HAayKM Hadanu nepebuparb Ha ce0s M JApyrue HayyHble OTpacid, B YacTHOCTHU
nuHrBucTuka [1; 4; 7; 9].

CuHepreTnyeckuil MOAX0 1 BepUUIIMPYETCS HAJTMYUEM PEJICBAaHTHOTO MaTepualia, SHepruen

u uHpopmanueil. KoHienuus CHHEPreTHYECKOro aHaiu3a pa3padaThIBAeTCS OTEYECTBEHHBIMU



yaenbimu JI. C. [TuxtoBHukoBoii, C. M. EaukeeBoii, T. 1. JlomOpoBaH, A. H. [Ipuxoapko, KOTOpbIe
AHAIM3UPYIOT TPOOJIEMBI TEKCTOBOW camoopranm3anmuu u sBomornun  (JI. C. [IuxToBHUKOBA),
cuHepreTuku ciaoBoobOpazoBanus (C. M. EHukeeBa), IHaXpOHHYECKOH JTUHTBOCHHEPTETUKU
(T. 1. Hombposan), camoopranuzanuu konuenrocdep (A. H. [Ipuxoapko).

CuHepretuka mnpeanosjaraeT IOMCK YHHUBEPCAJIbHBIX IPUHIMIIOB CaMOOpPraHM3alMM |
HBOJIIOIMH CJIOKHBIX CHUCTEM Pa3lIMYHON MPHUPOJIBI, OOBIACHSET LEIecO00pa3HOCTh CYIIECTBOBAHUS
ACHCTEMHBIX SIBJIEHUH, 1a€T BO3MOYKHOCTH IIPOTHO3MPOBATh MEPCIEKTUBbI NaJbHEMIIEr0 pa3BUTHUSA
cucteM. OCHOBHBIMHU HOHSTHSMM WU HUAECSIMH CHHEPIETUKH SBIISIOTCS OTKPBITOCTh CHUCTEMBI,
HEJIMHEHHOCTb, JIOKAJH3allMs, HEPaBHOBECHOCTb, KOHCTPYKTHUBHBIA XaoC, TOYKH Oydupkaium,
CTpYKTypa-aTTpakrop [5, c. 164].

CuHepreTnka HCXOOUT U3 TOTO, YTO OOBEKT MCCIECIOBAHUS SIBJISETCS CHUCTEMHBIM.
CucteMHbIM OOBEKTOM, MPEXIE BCETO, SBISETCS pedb, COCTOSINAs M3 MHBAPHAHTHBIX €IMHMUIL
(ponem, mopdeM, ekceMm, MPEATONKEHUN) ¢ UX CHEIU(PUUISCKUMH CBSI3IMU (CHHTarMaTHYeCKHE,
napagurMaTuyeckue, JSMUIUTMATUYeCKue) W (QYHKUUSAMUA (HOMUHATHUBHAS, KOMMYHHUKATHUBHAS,
KOHCTPYKTHBHAsl, KOTHUTHBHAs, SMOILMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHAs, (aTudeckas, HIAeOoNorndyecKas,
JICHOTAaTUBHAs, KOHHOTAaTHBHAs, 3CTETHUYECKAsl, AaKCUOJIOTHUECKasl, peepeHTHas).

B neHTpe BHUMaHUSI CUHEPTETHKU HAXOIATCS CJIOXHBIE OTKPBITHIE TUHAMUYECKHE CUCTEMBI,
IIPEIMETOM MCCIIEN0BAaHUs SIBISAIOTCA 3aKOHOMEPHOCTH BO3HMKHOBEHMS, CaMOOpPraHM3alUM H
(YHKIIMOHUPOBAHMSI 3TUX CUCTEM B pexknmax "c oboctpeHuem" [2, c. 80]. Yuensie pokycupyror
BHUMaHHE Ha OCHOBHBIX TOJIOKEHHUSX, 0A30BBIX MOHATHSIX CHHEPTETHUKH M €€ MHCTPYMEHTAPHH.
O0BeKTOM HAILIETro UCCIIE0BaHUS SIBJISIOTCS MTOCIOBUIIBI AHIJIOSN3BIYHOTO JUCKYpCa, a MpeAMeTOM
— HUX OHTOJIOTUYECKU-THOCEOJIOIMUECKAsl CYIIIHOCTh, COCTOSIHUE, Pa3BUTHE, IBOJIIOLINS, HHBOJIIOLINS.

Cucrema, KoTopasi caMOOpraHu3yeTcs (IUCKYpC, JKaHp, TEKCT), COCTOMT, KAK MUHUMYM, W3
IBYX MEpPApXUYECKHX IOACHUCTEM, CIOCOOHBIX MOJEIMPOBATH COCTOSHUE IPYT Apyra, a TaKxke
COCTOSIHME €€ CHCTEMHOro OKpyxeHMs. Kak mpumep Takux HOJCHUCTEM B IPOLECCE CO3JAHUSA
JUCKypca MOXHO Ha3BaTb, C OJHOM CTOPOHBI, CHCTEMY AaTTPaKTOpPOB (LI€IU JUCKypca, YTO
"OpUTATUBAIOT" M HAIPABISAIOT MNPOIECCHl OpraHM3allid U OTOOpa B cuCTeMEe — "WHTCHLUUHU
KOMMYHHMKAHTOB, aBTOpa TEKCTA, HKCTPAJUHIBUCTUYECKUE WM JIMHTBUCTUYECKUE YCIOBHUA U 1p."
[8, c. 14] u penemnepoB (37IEMEHTHI, OTTAIKHBAIOIIME MPU OTOOpPE M OpraHU3alMy BCe, YTO HE
YKJIAJbIBA€TCSI B HOPMBI — TPaJAMIINH, S3bIKOBbIE KOHBEHUIUU U T.A. [8, c. 14]. C npyroit cTopoHbsl —
3TO aBTOp, KOTOPBIN SIBJISETCS OJHOBPEMEHHO M TBOPYECKUM KOHCTPYKTOPOM IHUCKypca, H
"opyaueM" aTTpakTOpPOB U pEIEUIepOB, KOTOPhIE BOZHUKIM O HEro M He3aBUCHUMO OT Hero [10,

c. 35].



WNHbOopMaTUBHO-KOTHUTUBHBIA aCHEKT MOCJOBHUI[ 3aKJIIOYaeTCs B MPOIECCaX, KOTOPBIC
camoopranusytorcsi (C;) um camoperymorres (C,), npenapupyercs KOpPIyCOM aTTPaKTOpPOB U
pereiepoB.

[TocnoBuIila — 3TO HE3aMKHYTasi CUCTEMa, €€ TUHAMUKA, TIOJIBUKHOCTD, YTO 00bEKTUBUPYETCS
MOTUGUKAIMSIMHA UX TOBEPXHOCTHBIX M TNTyOUHHBIX CTPYKTYp. Hampumep:

Good men are hard to find — Good friends are hard to find — and even harder to keep [20];
Between two evils it is not worth choosing — While we want the withdrawal of one enemy, we

don't believe it is a matter of choosing between two evils [18];

Appearances are deceptive — Appearances are deceptive — the changing face of the
monarchy [12].
beHomene

00beKTa

HU3MCHYUBOCTH IMPOSBIAACTCA B

[ToaBUXHOCTB, HCCIIEAYEMOTO
CUHKPCTHUYHOCTH. Kamaoe CJIOBO B MOCJIOBHUIAX IMPEANOJIAracT HAJIMYUC MOCICAYIOLICTO CJI0BA U
SBIISICTCS OTKJIMKOM Ha Jipyroe ((eHOMEH AMCCUTIATUBHOCTH).

HeyCTOﬁqHBOCTB CBUIACTCIILCTBYCT O COCTOSAHUHU HAJICKOM OT PpPaBHOBCCUA, PA3BUTHA,
HBOJIONMH, MonuuKaruu. OTKIOHEHHS, PAa3BETBICHHS HAKAIUIMBAIOTCA B TOYKaxX OMQypKaIuH,

9T0 00ecreunBaeT Mepexol K HOBOMY paBHOBecHIo (cM. Tadu. 1).

Tabmuua 1 — CuHeprerudeckas CyKIeCCUBHOCTh TUHAMUYECKHX MPOLIECCOB MOCIOBHUIL

ATTpaktop Penemnep MexaHu3m MoaupuKaum
1 2 3
Don’t make a mountain out | You don't make mountains out | Pacluupenue  CHUTyaTHBHOTO
of a molehill of molehills, you  make | 6n0Ka; ynotpebieHue
lemonade out of lemons [13] CpaBHECHHUS
Absence makes the heart | Absence — and distance — very | Ynorpebnenue

grow fonder

definitely make the heart grow
fonder [21]

SMOIHNOHAJIBHO-OKPAIICHHOTO

kommoHnenra "distance"

Where there's a will, there's a

way to a sequel

Where there's a Will Smith

there's a way to a sequel [19]

Pacmimpenue  cuTyaTUBHOIO

0JIOKa

Ashes to ashes dust to dust

Ashes to Ashes — but not dust to
dust [17]

Konkperuzanus curyanuu c
IIOMOUIbI0 AHTOHMUMHYECKOTO

KOMIIOHCHTA

SBOJHOI_H/IH YCTOﬁqHBOFO COCTOSIHHUA IIOCJIO0BHUIL OTINYaCTCA AUCKPCTHOCTHIO,

pa3sMEpeHHOCThI0O W HMEET YHUKaIbHbIM HaOop mnapameTpoB W 3HaueHud. Kak u japyrum
CEMUOTHYECKUM 3HAKaM, ITOCJIOBHUIIAM CBOMCTBEHHBI CEMAHTHKA, IIparMaTUKa U KOMIIO3ULMOHHBIC

npu3Haku. KaHOHM3MPOBAHHBIE TOCIOBHUIBI PETUCTPUPYIOTCS B MaMSTH, JIEKCHKOTpapuuecKux



uctouHrukax. OHU (TIOCJIOBUIIBI) MMEIOT CBOKO ()OPMY M HAMOJIHEHUE, COOTBETCTBYIOT HEKOTOPBHIM
aTTpakTopaM TekcTa. ATrTpakTop 'mputarusaer' C-cucTeMy K YCTOHYMBOMY IIOJIOKEHUIO,
COZICPKHUT B cebe KaKOM-TO TEeNCOJOrMYECKU MmoTeHIHad. "ATTpakTop" MPOTHUBOCTOUT MOHSATHIO
"penemiep" — HAOOp mapaMeTpoB, MX 3HAYCHHI, KOTOPHIE BBIBOAAT C-CUCTEMY W3 IOJOXKCHHS
pPaBHOBECHS, B TOM CMBICIIE, YTO OH BBOJHUT Pa3JIMYHbIC OTPAHUYCHUS HA CBOOOIY cTpemiieHus: C-
CUCTEMBI K 1IeJIH, K paBHOBecHIo [7, ¢. 16].

PaciimpeHre KOMITOHEHTHOTO COCTaBa IOCJOBHIL OOBEKTUBHUPYETCS HWHTCHCHU(UKAIUCH
00pa3HOT0, SMOIMOHAIBHOTO M OIICHOYHOI'O KOMIIOHCHTOB 3HAUCHHsI W MPUCHOCOOJICHHE K
OTIPEICIICHHONW PEUeBO CHUTYyallud, YTO HAIMOJHSACT MOCJOBHUILy MpParMaTHUYHBIM COJCPKAHHCM.
Hanpuwmep:

Better the Devil you know than the Devil you don't — Better the Devil You Don't Know? [14];

What is worth doing at all is worth doing well — If it’s worth cooking well, it’s worth cooking
slowly [16];

A picture is worth a thousand words — Statistics: why a picture is worth a thousand words
[15];

A sound mind in a sound body — To sound mind in a sound body physical exercise is
necessary [22].

B pedepentnoii obmactu uccnenoBanus GoxycupyeM BHMUMaHue Ha nuane JoOpo::3mo, ee
(bopMalbHBIX ¥ CEMAaHTHUYCCKUX JICBUAIMIX, U3MECHCHHUU TIIO0ATBHON CTPYKTYphI aTTPaKTOPOB Ha
npocTopax peneuiepoB. HapymiaroTcst MajoucClieIoOBaHHbIC HACTaBJICHUS J00pa, C OIHOU
CTOPOHBI, U TIPEIOTBpaIeHHs 311y, ¢ apyroi. Hanpumep: 4 good heart cannot lie; The best is the
enemy of good;, One scabbed sheep will mar a whole flock; We cannot do evil to others without
doing it to ourselves; Kindness does more than violence; A good word costs no more than a bad one
[3, c. 87-91].

CoBpeMEHHOE M3YYCHHUE AHTJIOS3BIYHBIX IMOCIOBHII HAXOMUTCS B COCTOSHHHM TOCTOSIHHOTO
MOTIOJTHEHUSI M W3MEHEHHsI, 4YTO JOKAa3bIBAeT OTKPBITOCTh, HEPAaBHOBECHOCTh (C-CHUCTEMBI,
JTMHAMU3M, THOKOCTh CTPYKTYPbl M CEMaHTHUKU. Bce 310 acunutupyer perieHus moTpeOHOCTen
KOMMYHUKATHBHON CUTYyaIllH, CO3/1aeT FeTePOreHHbIC KOHHOTAIMH, IETATU3UPYETCS U YTOUHSICTCS
C YYETOM KOHKDETHBIX IapaMeTpoB oOmeHus. lccienoBaHue SMIUPUYSCKOrO MaTepualia
3aKJIF0YAaeTCsl B OCMBICJICHUH SMUIUTMATHYCCKON MOTEHIUH TTOCIOBUI] aHTJIOSN3bIYHOTO TUCKYPCa,
UX COCTOSIHUS, PA3BUTHS, MOTU(DUKAIUH.

[lepCrieKTUBHBIM CUMTAEM HCCIICOBAHUE AHTJIOS3BIYHBIX TIOCJIOBHUI] B T€TEPOTCHHBIX

JUCKypcax.
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